
ΙΩΑΝΝΟΤ Γ. ΜΩΡΑΑΙΔΗ 

ΠΕΡΙ ΤΟ ETYMON ΤΗΣ ΛΕΞΕΩΣ 

κ ί ν δ υ ν ο ς 

Το μεθ' "Ομηρον και Ήσίοδον ούσ. κίνδυνος, το όποιον παλαιότερον εθεω­
ρείτο λόγω του συμπλέγματος - ν δ - ως ξένον (Προελληνικον ή Άσιατικον) δά-
νειον 1 εϊτε παρήγετο εξ ενός καθ' ύπόθίσιν συνθέτου τύπου *κύν-δυ-νος υπό την 
έ'ννοιαν «ρΐψις κ ύ β ω ν » ( ή τ ο ι : κ ύ ω ν = ό χείριστος βόλος των κύβων, άτυχης 
ρΐψις' πρβλ. Ά ρ χ . Ί ν δ . d y û t â - = κυβεία) 2 , έξ οΰ δήθεν κατ ' άνομοίωσιν προέ-
κυψεν ή έν θέματι λέξις, ε'ίτε πάλιν συνήπτετο προς το παρ' Ή σ υ χ . «κ ί ν δ α ξ* 
ευκίνητο ς» (πρβλ. Λατ. s o l l i c i t u s = διακεκινημένος, διατεταραγμένος) 3 έν 
συσχετισμοί προς τήν άρχαίαν όνομαστικήν [ * ] κ ί ν δ υ ν ό (γεν. κίνδυνος, δοτ. 
κ ί ν δ υ ν ι ) 4 , — κ ρ ί ν ε τ α ι σήμερον ως αμφισβητούμενης και άβεβαίας ετυμολογίας 5 * 
διότι έξ αντικειμένου το ούσ. κίνδαξ φαίνεται μεταγενέστερον τής σκοπούμενης 
λέξεως καΐ αποτελεί πιθανώτατα μετασχηματισμον του κ ί ν δ α λ ο ς 6 άφ' ενός και 
άφ' ετέρου επειδή κατ' ούδένα τρόπον ερμηνεύεται το τέρμα -δυνος 7. 

Ούτω αϊ ώς άνω έτυμολογικαΐ άπόπειραι αφήνουν δλως Ικθετον τήν φθογγολο-
γικήν καί σημασιολογικήν τής λέξεως έρμηνείαν, καθίσταται δέ προφανές δτι ούδεν 
απολύτως θετικον συμπέρασμα προκύπτει' και κατά συνέπειαν επιβάλλεται ή άνα-
ζήτησις άλλου τινός πειστικού καί ασφαλούς κατά το μάλλον ή ήττον έτύμου, 
έν ώ μέτρω εϊναι εφικτή τοιαύτη συμβατική άλλ' αυτοδύναμος βεβαιότης. 

Προς τοΰτο, αποκλειόμενης έξάπαντος τής εκδοχής περί ξένου δανείου καί έκκι-
νουντες έξ ακράδαντου πεποιθήσεως δτι ή λέξις εϊναι σύνθετος, εάν το α' συνθε-
τικον μέρος είναι ρηματικόν, ήτοι το ρήμα κ ΐ ν έ ω κ ϊ ν ω ( = κάμνω τί να κινηθή, 
μετακινώ, μεταβάλλω, πιέζω, εξωθώ, παρακινώ, προτρέπω, διεγείρω, προξενώ, 

1) Βλ. Α. Debrunner: Griechische Wortbildungslehre, Heidelberg 1917' M. Ebert : 
Reallexikon der Vorgeschichte, Berlin 1924—1932, καί P. Kretschmer έν KZ ( = Zeit­
schrift für vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der indogermanischen Spra­
chen, begr. von A. Kuhn, Berlin — Gütersloh — Göttingen) 55 (1928), σ. 90 κέξ.· άλλ'έν 
τούτοις πρβλ. τα παρ' Όμήρ. άνδάνω, έ'νδινα, Ινδάλλομαι, σμερδνόν καί πλείστα άλλα. 

2) Κατά Sittig έν ΚΖ 52 (1924), σ. 207 κέξ. Βλ. καί Ε. Schwyzer : Griech. 
Grammatik, München 1939, I, 335, ώς καί J. Β. Hofmann : Etymologisches Wörterbuch 
des Griechischen, München 1949, καί έπηυξημένην μεταγλώττίσιν ύπο του Καθηγητού 
Α. Δ. Παπανίκολάου (έν 'Αθήναις 1974). 

3) Βλ. W. Prellwitz : Etymologisches Wörterbuch der grie.ch. Sprache, Göttingen 
19052, καί É. Boisacq : Dictionnaire étymologique de la langue grecque, Heidelberg — 
Paris (1907—) 1916 (4η άνατύπ. Heidelberg 1950). 

4) Βλ. Χοιροβ. έν Gram. Gr. 4. 1, 270, ε"κδ. Lentz, [περί των εις υν ληγόντων], ένθα: 
«κίνδνν κίνδυνος' όντως δέ εφη Σαπφώ τον κίνδννον ό γοϋν 'Αλκαίος τήν δοτικήν εφη τω 
κίνδυνι.», καί Ε. Μ. 514, 42. 

5) Βλ. Hj. Frisk: Griechisches etymologisches Wörterbuch, τ. I - I H , Heidelberg 
(1954—) 1960—1972, I, 854, ένθα : «Ohne überzeugende Etymologie.», καί P. Chantraine : 
Dictionnaire étymologique de la langue grecque, Histoire de mots, Paris Ι (Α-Δ) 1968, 
II (E-K) 1970, III ( Λ - H ) 1974. 

6) Βλ. έν «Πλάτωνος» 26 (1974), σ. 68. 
7) Βλ. Ι. Δ. Σταμχτάκου : Λεξικον 'Αρχαίας Ελληνικής Γλώσσης, (έν 'Αθήναις 1949). 
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προκαλώ), τότε ώς β' συνθετικον— δεδομένων μάλιστα τών ώς άνω σημασιών του 
ρήματος εν σχέσει προς τάς γνωστάς εννοίας του ούσ. κίνδυνος — υπολανθάνει 
ασφαλώς όνοματικόν τι θέμα' επειδή δε προς τήν μορφήν του τέρματος -δυνος 
καί εν άπαραιτήτω συσχετισμώ προς το σύνθετον κίνδυνος δέν είναι δυνατόν να 
προσαρμοσθούν άλλα ανάλογα ουσιαστικά (ό, ή, το *-δυν(ος)· πρβλ. δύη, δύναμις, 
δύνασις), ειμή μόνον το ΑΙολ. έδύνη 8 (όρθότ. έδύνα, ϊσως και εδυνα, κατά 
τήν Αίολ. διάλεκτον = οδύνη, πόνος σώματος, άλγος, άλγος ψυχής, θλιψις, λύπη' 
πρβλ. Αίολ. οδόντες = οδόντες, Όμηρ. οδών = οδούς ) 9 , — καθίσταται αναγκαίος 
ό σχηματισμός *κιν-έδΰν-ος (πρβλ. τιμή Έ χ έ τιμ-ος, νίκη φερέ-νικ ος, 
εγγύη εχ-έγγυ-ος φερ-έγγυ-ος, εορτή φιλ-έορτ-ος)1 0, εξ ού δια της γεν. 
του *κινεδύνου κινδύνου και δοτ. τω *κινεδύνω κινδύνω δύναται νά πρό­
κυψη κατά συγκοπήν ό τύπος *κίνδΰνος κίνδυνος. 

Κατά τά ανωτέρω φαίνεται 8τι το οΰτω πιθανώτατα σχηματισθέν σύνθετον ή το 
άρχήθεν έπίθετον, συναφθέν δε προς αναλόγου σημασίας ουσιαστικά (ώς λ. χ. 
θάνατος, όλεθρος, πόλεμος, φόνος, φθόρος, φόβος, φθόνος, πόνος, άγων 
κ.λ.π. ) έγένετο και τούτο βραδύτερον κατά μετάστασιν ούσιαστικόν* ήτοι : κίν­
δυνος ό (— *«ό κινων — διεγείρων, προκαλών — όδύνην» πόλεμος, επικίνδυνος 
πραξις, τολμηρά έπιχείρησις, τόλμ,ημα). 

Κατά της εκδοχής ταύτης αντιστρατεύεται ενδεχομένως ή διαπιστουμένη εις το 
κίνδυνος εκτασις του ώς β' συνθετικού προτεινομένου ούσ. έδιδνα* άλλ' εϊναι δυ­
νατόν νά αίτιολογηθή αρκούντως καί ή δυσχέρεια αΰτη, — καίτοι δέν κρίνεται ου­
σιώδης, καθ' δσον εν σχέσει προς τήν Άρχαίαν Έλληνικήν καί Λατινικήν 
γραμματείαν πολλάκις εν μια και τη αυτή ρίζη διφορεϊται ή προσωδία τών δί­
χρονων (πρβλ. κΰδος το = *«διόγκωσις, έξωγκωμένη φήμη», δόξα' άλλα καί 
κύδος ό = *«διόγκωσις, επαρσις», ύβρις, Ονειδος* Αατ. äcer = οξύς' καί a c e r 
ού. = ή σφένδαμνος, κ.π.ά. ), κατά μείζονα δέ λόγον διαταράσσεται αΰτη οσάκις 
νέα λέξις άνακύπτη δια συνθέσεως άλλοιουμένων κατά το μάλλον ή ήττον τών συν­
θετικών μερών άλλ' εν προκειμένω το πράγμα χρήζει ποιας τίνος διευκρινήσεως, 
διότι καί εν ή περιπτώσει το υ του επιδόξου β' συνθετικού έδονα ήτο πράγματι 
μακρόν, θα έδει κανονικώς νά βραχυνθή εις το σύνθετον κίνδυνος κατά τον νόμον 
της τρισυλλαβίας' δμως τοιούτον τι δέν συμβαίνει, καί το πρόβλημα άγει είς τήν 
άκόλουθον σκέψιν : ό μεμαρτυρημένος δηλονότι τύπος κίνδϋν ό (γεν. κίνδυνος, 
δοτ. κίνδΰνι) επιτρέπει αναμφιβόλως τήν ύπόθεσιν περί υπάρξεως παραλλήλου 
ονομαστικής *κίνδυν-ς *κίνδϋς (πρβλ. μάκαρος μάκαρς μάκαρ Π , *μέλανος 
*μέλαν-ς μέλας, Ικτίνος καί *ίκτίν-ς ικτίς άλλα καί ίκτίν ό, *μόσσυνος 
— δοτ. πληθ. μοσσύνοις εν Ξενοφ. Άναβ. 5. 4, 26 — καί μόσσΰν ό, δρκυνος 

8) Κατά τήν μαρτυρίαν του γραμμ. Γρηγ. Κορινθ. (εκδ. Schaefer, Leipzig 1811, σ. 597): 
«το ο είς ε τρέπουσιν επαγόμενου τοϋ δ' τους γαρ οδόντας εδοντας λέγονσι, καί τάς οδύ-
νας εδύνας». 

9) Ή λέξις έδύνα καί παρ' Όμήρ. οδύνη είναι άναμφιλέκτως παράγωγος τοϋ ρ. έδω 
(—έσθίω, φθείρω, καταστρέφω)· πρβλ. «καμάτω τε καί αλγεσι θνμον εδοντες» Όμήρ. ι 75, 
καί «dissipât Euhius Ι curas edaces» Όρατ. Carm. 2. 11,18* βλ. συναφώς καί έν ((Πλάτω­
νος» 26 (1974) σ. 70. 

10) Πρβλ. το προσφυέστατα έν Ε. Μ. 514, 37 λεγόμενον, άλλ' ουδέ μνείας άξιούμενον 
ύπο τών συγχρόνων ερευνητών : «Κίνδυνος : Κινόδυνός τις ων, παρά το κινειν είς όδν^ην 
ή είς δέος)). 

11) Πρβλ. «ονδε μάκάρ ουδείς πελεται βροτός, άλλα πονηροί / πάντες, δοΌυς θνητούς 
ήέλιος καθορα» Σόλ. 15 (14). 
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και ορκυς ό ( = είδος μεγάλου θύννου, ιχθύος) εν συσχετισμώ προς το κύρ. Öv. 
Φόρκυς καί Φόρκυν ό ( = αρχαίος θαλάσσιος θεός υιός του Πόντου και της 
Γης)) ' επειδή δέ ή τοιαύτη καθ' ύπόθεσιν ονομαστική *κίνδυν-ς, εξ οδ πι-
θανώτατα άφ' ενός *κίνδϋς καί έκ παραλλήλου κίνδϋν ό, θα ήτο προδήλως 
δυνατόν να προέλθη εξ αρχικού τύπου *κινέδΰνος *κίνδΰνος (καθ' δτι οντος 
απλούστερου, καί άρα αρχαιοτέρου καί πρωτογενούς) κατά συγκοπήν και εν συνε­
χεία κατ* άποκοπήν του τελικού ς, ή αναπληρωματική έπί του ν εκτασις (πρβλ. 
*ε'-πλΰν-σα έπλυνα) φαίνεται δτι ίσχυσεν αναλογικώς προς τον μετασχηματι-
σθέντα τύπον (κίνδϋν ό) καί έπί του πρωτοτύπου *κίνδυνος κίνδυνος* πρβλ. 
Μυκην. m e - r e - U r o , *μέλευρον (του *μελεύρου *μλεύρου αλεύρου) άλευ 

pcv : μάλευρον, καί fé της εταρος θηλ. *érapja *έταιρα έταίρη : εταίρος 
εταίρος. 

Οΰτω οι αρχαιότεροι μεμαρτυρημένοι τύποι : κίνδϋν ό, γεν. κίνδυνος 12, δοτ. 
κ ίνδϋνι ι 3 , ούδεμίαν έχουν σχέσιν προς το κίνδαξ, άλλ' αποτελούν όντως μετα-
σχηματισμον του *κίνδϋνος κίνδυνος* καί οι μετασχηματισμοί τών λέξεων συν­
θέτουν αναμφισβητήτως πάγιον γλωσσικον καθεστώς έρμηνευόμενον άλλωστε καί 
διά τοΰ νόμου της ήσσονος προσπάθειας, ενέχοντος εύρύτατον περιεχόμενον άπο 
της Φωνητικής (συγκοπή - μετάπτωσις ) καί της Μορφολογίας (άπλολογία) μέχρι 
της Συντάξεως (βραχύλογία). 

Περί του ασφαλούς της εκτεθείσης ετυμολογίας συνηγορούν άναντιλέκτως καί 
τα κάτωθι δεδομένα : 

1) Το γεγονός δτι ή αρχαιότερα μαρτυρία τοΰ ουσιαστικού παραδίδεται ΒΛ 
του Αιολικού μέλους ('Αλκαίος, Σαπφώ ), καί τούτο βεβαίως φαίνεται δτι δεν εί­
ναι δλως τυχαΐον καί άμοιρον ειδικής σημασίας* διότι ή δια του Αίολ. έδύνα σύν-
θεσις του ( *κιν-έδΰν-ος *κίνδυνος κίνδϋν) κίνδυνος καθίσταται ευχερεστέρα 
φθογγολογικώς εν σχέσει προς το άπο του Όμήρ. οδύνη· πρβλ. άν-ώδΰν-ος, 
έπ-ώδΰν-ος, περι-ώδΰν-ος, ώδίς, τα όποια έσ^ηματίσθησαν προδήλως κατ' 
άναλογίαν προς τα *νη-όδυν-ος νώδυνος καί ανώδυνος (ως : κατά τα *νη-
όνυμ-ος νώνυμος ανώνυμος : περιώνυμος, κλπ.). 

2) Ή παρά Σοφ. μαρτυρία της χρήσεως κινώ όδύνην εν Τραχιν. 975 : 
«σίγα, τέκνον, μη κίνησες / άγρ(αν όδύνην πατρός ώμόφρονος' / ζη γαρ προ-
πετής. αλλ' ϊσχε δακών στόμα σόν». Πρβλ. τάς ανάλογους εκφράσεις : κ ι ν ώ κακά 
(Σοφ. Οίδ. Τύρ. 636), κ ινώ πολεμον (Πλάτ. Πολιτ. 566e), κ ινώ πολέμους 
(Θουκ. 6. 34, 3), ως καί το παρ' Όμήρ. εν Λ 271—2 : «Είλείθνιαι, / "Ηρης θυ­
γατέρες, πίκρας ώδϊνας Ιίχονσαι, / ως όξεϊ èôurai δϋνον μένος Άτρεΐδαο». 

3) Ή Οπαρξις παρά Πινδ. τοΰ σχεδόν ισοδυνάμου συνθέτου φερέπονος 
( = ό φέρων — προξένων, έπιφέρων — κόπους ή στενοχώριας) εν Πυθ. 2 ,54 ' 
πρβλ. φερεσσίπονος (εν Έπιγρ.). 

4) Το κατά μετάστασιν ούσ. πανικός (θόρυβος, τάραχος, φόβος) ( = ό έκ 
τοΰ Πάνος έπί τών ποιμνίων προκαλούμενος τάραχος, αβάσιμος φόβος" Πολύβ., 
Διόδ., Ίώσ., Πλούτ.) H. 

Ούτω επαρκώς ίσως τεκμηριοΰται φθογγικώς τε καί σημασιολογικώς ή περί 
της σκοπούμενης λέξεως ετυμολογία* διότι, εάν είναι ορθή ή άποψις δτι «καθ' εκά-

12) Παρά Σαπφ. 184 (έκδ. Edmonds). 
1.3) Παρ' Άλκ. 109 (εκ8. Edmonds). 

14) Βλ. Ν. Π. 'Ανδριώτη: Ετυμολογικό Λεξικό της Κοινής Νεοελληνικής, 'Αθήνα 1951, 
(2η έκδ.) Θεσσαλονίκη 1967. 


